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La déclaration de révision de la Constitution du
10 avril 2003 soumet à révision, entre autres, le
titre IX de la Constitution, en vue d'abroger la
disposition IV (Moniteur belge du 10 avril 2003
— Éd. 2).

De verklaring tot herziening van de Grondwet van
10 april 2003 stelt onder meer titel IX van de
Grondwet voor herziening vatbaar, om bepaling IV
op te heffen (Belgisch Staatsblad van 10 april 2003
— Ed. 2).

La disposition IV est libellée comme suit : « Les
prochaines élections des Conseils, conformément aux
dispositions des articles 115, § 2, 116, § 2, 118 et 119,
à l'exclusion de l'article 117, auront lieu le même jour
que les prochaines élections générales de la Chambre
des représentants. Les élections suivantes des Con-
seils, conformément aux articles 115, § 2, 116, § 2, 118
et 119, auront lieu le même jour que les deuxièmes
élections du Parlement européen suivant l'entrée en
vigueur des articles 115, § 2, 118, 120, 121, § 2, 123
et 124.

Bepaling IV luidt als volgt : «De eerstkomende
verkiezingen van de Raden, overeenkomstig de
artikelen 115, § 2, 116, § 2, 118 en 119, met uitzonde-
ring van artikel 117, vinden plaats op dezelfde dag als
de eerstkomende algemene verkiezingen van de
Kamer van volksvertegenwoordigers. De daaropvol-
gende verkiezingen van de Raden, overeenkomstig de
artikelen 115, § 2, 116, § 2, 118 en 119, vinden plaats
op dezelfde dag als de tweede verkiezingen van het
Europese Parlement, volgend op de inwerkingtreding
van de artikelen 115, § 2, 118, 120, 121, § 2, 123
en 124.

Jusqu'aux prochaines élections pour la Chambre des
représentants, les articles 116, § 2, 117 et 119 ne sont
pas d'application. »

Tot de eerstkomende verkiezingen van de Kamer
van volksvertegenwoordigers zijn de artikelen 116,
§ 2, 117 en 119, niet van toepassing. »

Étant donné que les élections susvisées ont eu lieu
respectivement le 21 mai 1995 et le 13 juin 1999, la
disposition IV n'est plus d'aucune utilité et peut donc
être abrogée.

Aangezien de bedoelde verkiezingen hebben plaats-
gehad op respectievelijk 21 mei 1995 en 13 juni 1999,
is bepaling IV niet langer dienstig en kan ze dus
worden opgeheven.

La proposition à l'examen vise à mettre à exécution
la partie concernée du programme de révision adopté
par le préconstituant. Il s'agit donc purement et
simplement d'un toilettage légistique du texte.

Het voorliggende voorstel strekt ertoe uitvoering
te geven aan het desbetreffende onderdeel van het
herzieningsprogramma van de preconstituante. Het
gaat bijgevolg louter om een legistieke zuivering van
de tekst.

Au cours de sa réunion du 23 juin 2005, la
commission des Affaires institutionnelles a dès lors
adopté sans discussion l'article unique de la proposi-
tion à l'examen, à l'unanimité des 10 membres
présents.

Tijdens haar vergadering van 23 juni 2005 heeft de
commissie voor de Institutionele Aangelegenheden
het enig artikel van dit voorstel dan ook zonder enige
bespreking aangenomen bij eenparigheid van de
10 aanwezige leden.

*
* *

*
* *

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het uitbrengen van dit verslag.

Le rapporteur, La présidente,

Francis DELPÉRÉE. Anne-Marie LIZIN.

De rapporteur, De voorzitter,

Francis DELPÉRÉE. Anne-Marie LIZIN.
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